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CLOSURES I THE GLASSES

ALL-GLASS SLIDING DOORS 
VETRATE SCORREVOLI TUTTO VETRO I BAIES VITRÉES COULISSANTES ENTIÈREMENT EN VERRE I VOLLVERGLASUNG-SCHIEBESYSTEME 
VENTANAS CORREDERAS COMPLETAMENTE DE VIDRIO I GLAZEN SCHUIFRAMEN

The sliding glass doors make it possible to close Pergotenda® 

and bioclimatic pergolas laterally, leaving the view completely 
unobstructed, to fully enjoy the Corradi external space.
The sliding glass doors are anchored to the ground and rest on sliding 
tracks, available from 2 to 4 ways up to 8 sliding glass doors, with side 
or central opening depending on the configuration. 

Le vetrate scorrevoli permettono di chiudere lateralmente Pergotenda® 
e pergole bioclimatiche, lasciando completamente libera la vista, per 
assaporare appieno lo spazio esterno Corradi.
Le vetrate sono ancorate a terra e poggiano su binari di scorrimento, 
disponibili da 2 a 4 vie fino a raggiungere 8 vetrate, con apertura 
laterale o centrale in base alla configurazione.

FR Les systèmes coulissants entièrement vitrés permettent de fermer les côtés de 
Pergotenda et des pergolas bioclimatiques, en laissant la vue totalement dégagée, pour 
pouvoir profiter pleinement de l’espace extérieur Corradi.
Les baies vitrées sont posées au sol dans des rails de roulement et de guidage allant de 
2 à 4 voies jusqu’à un maximum de 8 baies vitrées, avec ouverture latérale ou centrale, en 
fonction de la configuration.

DE Dank der Schiebeverglasungen können die Modelle Pergotenda und die 
bioklimatischen Pergolen seitlich geschlossen werden, ohne auf die Aussicht verzichten zu 
müssen, so dass Sie den Corradi-Außenbereich in vollen Zügen genießen können.
Die Verglasungen sind am Boden verankert und liegen auf Gleitschienen auf. Die sind mit 2 
bis 4 Flügeln erhältlich, so dass bis zu 8 Verglasungen möglich sind, je nach Konfiguration, 
mit seitlicher oder zentraler Öffnung. 

ES Las ventanas correderas permiten cerrar lateralmente la Pergotenda y pérgolas 
bioclimáticas, dejando completamente libre la vista, para disfrutar al máximo el espacio 
exterior Corradi. 
Las ventanas correderas  están sujetos en el suelo y apoyan sobre rieles de desplazamiento, 
disponibles de 2 a 4 vías hasta alcanzar 8 ventanales, con apertura lateral o central en 
base a la configuración. 

NL Met de schuiframen is het mogelijk om de Pergotenda en de bioklimatische pergola’s 
lateraal te sluiten, terwijl het uitzicht volledig behouden blijft, waardoor met volle teugen 
kan worden genoten van de Corradi buitenruimte.
De ramen zijn verankerd aan de grond en rusten op glijrails, beschikbaar in 2- tot 4-weg 
om tot maar liefst 8 ramen te plaatsen, met laterale of centrale opening, afhankelijk van 
de configuratie. 
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CLOSURES I THE GLASSES

MYGLASS

The new MyGlass system of full sliding glass doors can be used on 
Pergotenda® and bioclimatic pergola ranges.
MyGlass uses 10 mm tempered glass and extruded aluminium 
runners, and can reach a maximum size of 10 x 3 m in its version with 
4 ways and 8 doors. 
The painted aluminium door profile is equipped with caps that 
facilitate the movement of the windows during opening and closing.

MyGlass è il nuovo sistema di vetrate scorrevoli a tutto vetro proposto 
da Corradi, abbinabile alle soluzioni della gamma Pergotenda® e 
pergole bioclimatiche.
Il sistema MyGlass può raggiungere la dimensione massima di 10 
x  3 m (4 vie e 8 ante). MyGlass utilizza vetro temperato 10 mm e 
guide di scorrimento in alluminio estruso. Il profilo anta in alluminio 
verniciato, è dotato di tappi che facilitano il trascinamento delle 
vetrate in fase di apertura e chiusura.

FR Le nouveau système de vitrage coulissant entièrement en verre MyGlass peut être 
associé aux solutions de la gamme Pergotenda® et des pergolas bioclimatiques.
MyGlass utilise un verre trempé de 10 mm et des rails de coulissement en aluminium 
extrudé, et peut atteindre une dimension maximale de 10 x 3 m dans sa version à 4 voies 
et 8 battants. 
Le profilé du battant en aluminium peint est doté de bouchons pour faciliter l’entraînement 
de la baie vitrée lors de l'ouverture et de la fermeture.

DE Das neue Glasschiebewandsystem MyGlass kann mit Lösungen aus dem Sortiment 
Pergotenda® und bioklimatische Pergolen kombiniert werden.
MyGlass verwendet 10 mm Hartglas und Führungsschienen aus stranggepresstem 
Aluminium, das in seiner Version mit 4 Wegen und 8 Paneelen bis zu maximal 10 x 3 m 
groß sein kann. 
Das Paneel aus lackiertem Aluminium ist mit Endkappen ausgestattet, die das Ziehen der 
Scheiben beim Öffnen und Schließen erleichtern.

ES El nuevo sistema de ventanas correderas completamente de vidrio MyGlass se puede 
combinar con soluciones de la gama Pergotenda®   y Pérgolas bioclimáticas.
MyGlass utiliza vidrio templado de 10 mm y guías de deslizamiento de aluminio extruido, 
y puede alcanzar la dimensión máxima de 10 x 3 m en su versión de 4 vías y 8 hojas. 
La hoja de la puerta de aluminio pintado está dotado de tapones que facilitan el 
deslizamiento de los ventanales en fase de apertura y cierre. 

NL Het nieuwe systeem met volledig glazen schuifwanden MyGlass kan gecombineerd 
worden met de oplossingen van het assortiment Pergotenda® en lamellendaken.
MyGlass gebruikt getemperd glas van 10 mm en geleidingsrails van geëxtrudeerd 
aluminium en kan maximale afmetingen van 10 x 3 m bereiken in de uitvoering met 4 rails 
en 8 schuifdeuren. 
Het schuifdeurprofiel van gelakt aluminium is uitgerust met meenemers die het schuiven 
van de glazen deuren bij het openen en sluiten makkelijker maken.
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